
TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES - TRAUMA KIT NOW!
ESSENTIAL SUPPLIES MOLLE MOUNTED BLACK

The Trauma Kit NOW! – MEDIUM is a MOLLE mounted medical kit that can be
deployed in seconds. This first aid pouch was originally designed to hold the
contents of the Army IFAK and other medical supplies. This medical kit mounts
on a 3 x 3 MOLLE field, a battle belt or other MOLLE Compatible Surfaces using
the patented BFG Helium Whisper Attachment System. The Helium Whisper
Attachment System is the lightest MOLLE attachment system in existence.
Featuring less bulk so it sits closer to the body armor, pack or belt system. It has
fewer parts to fail and is metal free to reduce secondary fragmentation. Best of
all, Helium Whisper offers overall weight savings of up to 40% over traditional
pouches. ESSENTIALS SUPPLIES INCLUDE: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair)
Quikclot Bleeding Control Dressing (1x) Emergency Trauma Dressing 6” (1x)
Hypothermia Blanket - Green / Silver (1x) Flat Fold Tape (1x) Compressed
Gauze (1x) SWAT-T Pressure Device (1x)  

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! ESSENTIAL SUPPLIES MOLLE MOUNTED BLACK
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100050358
Mfr. No.: HW-TKN-MED-ESS-
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.503kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 191mm
UPC: 810073650206

Item details

Made in USA
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TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES
Sicherheitshinweise

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES von BLUE FORCE
GEAR. Dieses MOLLEmontierte medizinische Set wurde entwickelt, um Ihnen in Notfällen schnelle Hilfe zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Trauma Kit an einem leicht zugänglichen Ort aufbewahrt wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits und ersetzen Sie abgelaufene oder verwendete Materialien.
Verwenden Sie das Kit nur für die vorgesehenen medizinischen Zwecke.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um Missbrauch zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die Verwendung der einzelnen Komponenten, bevor Sie sie benötigen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
TraumaHandschuhe:

Verwenden Sie die Handschuhe, um direkten Kontakt mit Blut oder anderen Körperflüssigkeiten zu
vermeiden.
Entsorgen Sie die Handschuhe nach der Verwendung ordnungsgemäß.

Quikclot Blutstillungsverband:
Verwenden Sie diesen Verband nur, wenn es zu einer schweren Blutung kommt.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Anwendung sorgfältig.

NotfallTraumaVerband:
Stellen Sie sicher, dass der Verband fest, aber nicht zu fest angelegt wird, um die Blutzirkulation nicht
zu beeinträchtigen.

HypothermieDecke:
Verwenden Sie die Decke, um eine Person warm zu halten, die unter Hypothermie leidet.

Komprimierte Gazebinde:
Verwenden Sie diese Binde zur Unterstützung von Verletzungen oder zur Blutstillung.

SWATT Druckgerät:
Dieses Gerät sollte nur von geschultem Personal verwendet werden, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage des Kits:

Befestigen Sie das Trauma Kit an einem 3 x 3 MOLLEFeld, einem Kampfgürtel oder einer anderen
MOLLEkompatiblen Oberfläche.
Verwenden Sie das Helium Whisper Attachment System, um eine sichere und stabile Befestigung zu
gewährleisten.

Verwendung des Kits:

Öffnen Sie das Kit und entnehmen Sie die benötigten Materialien.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen für die Verwendung jedes einzelnen Produkts im Kit.
Bei schweren Verletzungen oder Notfällen sollten Sie sofort einen Notdienst kontaktieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie abgelaufene oder verwendete Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische
Abfälle.
Verwenden Sie geeignete Behälter für die Entsorgung von kontaminierten Materialien, um eine Ausbreitung
von Infektionen zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Anweisungen befolgen und bei
Fragen direkt Unterstützung anfordern.

Schlussfolgerung
Das TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES ist ein wertvolles Werkzeug für Notfälle. Durch die Beachtung
dieser Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie und andere im Notfall bestmöglich geschützt sind.
Seien Sie vorbereitet und handeln Sie verantwortungsbewusst.
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TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES. This mediumsized, MOLLE mounted
medical kit is designed for quick deployment and is equipped with essential first aid supplies. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the contents and purpose of the trauma kit before use.
Always store the kit in a location that is easily accessible in case of an emergency.
Regularly check the contents of the kit to ensure all items are present and in good condition.
Keep the kit out of reach of children unless used under adult supervision.
In case of any doubts about the use of the kit or its contents, seek professional medical advice.

Specific Safety Precautions for Use
Trauma Gloves: Always wear gloves when providing first aid to prevent contamination and protect against
bodily fluids.
Quikclot Bleeding Control Dressing: Use as directed on the packaging. Ensure the area is clean before
application.
Emergency Trauma Dressing: Apply with care and ensure it is secured properly to control bleeding.
Hypothermia Blanket: Use to maintain body temperature in cases of shock or exposure to cold.
Flat Fold Tape: Ensure the skin is clean and dry before applying tape to avoid skin irritation.
Compressed Gauze: Use to pack wounds as needed. Ensure it is applied firmly but not excessively to avoid
further injury.
SWATT Pressure Device: Follow instructions carefully to apply the device correctly for effective pressure
application.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Kit:

Locate a MOLLE compatible surface such as a battle belt or a 3 x 3 MOLLE field.
Use the BFG Helium Whisper Attachment System to securely attach the kit.
Ensure that the kit is firmly attached and does not move during use.

Using the Kit:

In an emergency, quickly access the kit by unfastening the attachment system.
Review the contents and select the appropriate supplies based on the situation.
Follow the specific safety precautions outlined above for each item used.

After Use:

Dispose of used items according to local regulations.
Restock any used supplies immediately to ensure the kit is ready for future use.
Periodically review and update the contents of the kit to ensure all items are current and effective.

Disposal Instructions
Dispose of used medical supplies in accordance with local regulations for hazardous waste.
Check local guidelines for the disposal of items such as gloves and dressings to ensure environmental safety.
Recycle packaging materials when possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES, including safety concerns or product
issues, please refer to the contact details provided on the product packaging or visit the manufacturer’s website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the effective and safe use of the TRAUMA KIT
NOW! ESSENTIALS SUPPLIES. Your safety and the safety of others depend on your preparedness and knowledge
of first aid practices. Always seek professional medical help in serious situations. Thank you for your commitment to
safety.
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Guide de Sécurité pour le Trauma Kit NOW! – MOYEN

Introduction
Merci d'avoir choisi le Trauma Kit NOW! – MOYEN de BLUE FORCE GEAR. Ce kit est conçu pour fournir des
fournitures médicales essentielles dans des situations d'urgence. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
d'assurer une utilisation correcte et sécurisée du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le kit si des composants sont manquants ou endommagés.
Gardez le kit hors de portée des enfants, sauf si un adulte est présent pour superviser son utilisation.
Vérifiez régulièrement les dates de péremption des fournitures médicales.
En cas d'accident ou d'utilisation du kit, informezvous sur les procédures de premiers secours appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gants de Traumatologie : Portez toujours des gants lors de l'administration de premiers secours pour éviter
toute contamination.
Pansements : Appliquez les pansements uniquement sur des blessures propres et sèches.
Dispositif de Pression SWATT : Utilisez ce dispositif uniquement selon les instructions pour éviter des
blessures supplémentaires.
Couverture Hypothermie : Utilisez cette couverture pour maintenir la chaleur corporelle, mais ne l’utilisez
pas directement sur des brûlures.
Gaz Compressé : Ne pas inhaler et garder hors de portée des enfants. Utilisez uniquement pour les
applications prévues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation sur un champ MOLLE :

Identifiez un champ MOLLE de 3 x 3 sur un gilet, ceinture ou autre équipement compatible.
Fixez le kit en utilisant le système de fixation BFG Helium Whisper.
Assurezvous que le kit est solidement attaché avant utilisation.

Utilisation du Kit :

En cas d'urgence, retirez le kit de son emplacement de montage.
Ouvrez le kit et évaluez les besoins médicaux.
Utilisez les fournitures en suivant les instructions spécifiques fournies avec chaque élément.
Après utilisation, réapprovisionnez le kit dès que possible.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des fournitures médicales périmées ou contaminées conformément aux réglementations locales sur
les déchets médicaux.
Ne jetez pas les fournitures dans les poubelles ordinaires.
Contactez votre municipalité pour obtenir des informations sur la mise au rebut appropriée des déchets
médicaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région ou le site web de l'entreprise pour plus d'informations.

Merci de respecter ces lignes directrices pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
Trauma Kit NOW! – MOYEN.
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Säkerhetsinstruktioner för TRAUMA KIT NOW!
ESSENTIALS SUPPLIES

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES från BLUE FORCE GEAR. Detta medicinska kit är
designat för att ge snabb och effektiv första hjälpen vid nödsituationer. För att säkerställa säker användning och
effektivitet, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och att innehållet är komplett.
Förvara kitet på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar medicinska förnödenheter för att skydda dig själv och andra.
Kontrollera alltid utgångsdatum på förband och medicinska produkter innan användning.
Använd endast produkterna för avsedda ändamål och följ instruktionerna noggrant.
Om du är osäker på hur du ska använda någon av produkterna, sök hjälp från en utbildad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kitet:

Fäst kitet på ett 3 x 3 MOLLEfält, stridsbälte eller annan MOLLEkompatibel yta med hjälp av det
patenterade BFG Helium Whisperfästsystemet.
Se till att kitet sitter ordentligt och är lättillgängligt.

Användning av innehållet:

Trauma Handskar: Använd ett par handskar innan du hanterar sår eller skador.
Quikclot Blödningskontroll Förband: Applicera direkt på blödande sår och följ instruktionerna på
förpackningen.
Nödsituation Trauma Förband 6”: Använd för att täcka stora sår och för att stoppa blödningar.
Hypotermibland Grön / Silver: Använd för att förhindra hypotermi i kalla miljöer.
Platt Fällband: Använd som stöd för skador eller för att fästa andra förband.
Komprimerad Gas: Använd för att skapa tryck på blödande sår.
SWATT Tryckanordning: Använd för att applicera tryck på stora blödningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda medicinska förnödenheter i enlighet med lokala riktlinjer för avfallshantering.
Förpackningar och material som inte längre behövs bör återvinnas om möjligt.
För att minska risken för infektion, se till att använda engångshandskar vid hantering av avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängliga för att underlätta kommunikationen.

Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES. Ditt välbefinnande är viktigt för oss, och vi hoppas
att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att använda produkten på ett säkert och effektivt sätt.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRAUMA
KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES od společnosti BLUE FORCE GEAR.
Tento produkt je určen k poskytnutí základních lékařských potřeb v krizových situacích. Tento návod vás provede
bezpečným používáním a údržbou vašeho trauma kitu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte trauma kit mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Pravidelně kontrolujte obsah kitu a zajišťujte, aby byly všechny položky v dobrém stavu a neexpirující.
V případě jakýchkoli známek poškození nebo neúplnosti okamžitě kontaktujte prodejce.
Pokud dojde k úrazu nebo jinému zdravotnímu problému, vyhledejte odbornou lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že máte čisté ruce nebo použijte rukavice, než začnete s ošetřením.
Nepoužívejte obvazy nebo další zdravotnické potřeby, pokud jsou poškozené nebo prošlé.
V případě použití Quikclot obvazu dodržujte pokyny pro aplikaci, aby se předešlo dalším zraněním.
Při použití SWATT tlakového zařízení se ujistěte, že je správně umístěno, abyste se vyhnuli poškození tkání.

Pokyny pro instalaci a používání
Trauma kit je navržen pro montáž na MOLLE systém. Ujistěte se, že je správně připevněn na MOLLE pole o
rozměrech 3 x 3, bojový opasek nebo jiný kompatibilní povrch.
Použijte patentovaný systém uchycení BFG Helium Whisper pro maximální stabilitu a minimalizaci hmotnosti.
Když je kit připevněn, ujistěte se, že je bezpečně zajištěn a že se během pohybu nevysune.
Před použitím si zkontrolujte, zda je kit kompletní a že všechny položky jsou na svém místě.

Pokyny pro likvidaci
Po použití jakýchkoli zdravotnických potřeb je likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Nepokoušejte se znovu použít jednorázové položky, jako jsou obvazy nebo rukavice.
Zkontrolujte místní předpisy a pokyny pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho trauma kitu. V případě jakýchkoliv
pochybností se neváhejte obrátit na odborníky. Buďte připraveni a mějte na paměti, že vaše bezpečnost je na prvním
místě.


